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РЪКОВОДСТВОНАСОБСТВЕНИКАНА ПАДЪЛБОРД /PLANCHEDESTANDUPPADDLEMANUELDUPROPRIETAIRE
/SIT-ON-TOP-PADDELBOARD (SOT) BEDIENUNGSANLEITUNG/TAVOLA SUP(STAND UP PADDLE)MANUALE

D'USO/TABLASUPMANUALDELPROPIETARIO/STANDUP-PEDDELBORDINSTRUCTIEHANDLEIDING/

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: МОЛЯ, ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО И ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ.
ВНИМАНИЕ: À LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR KÜNFTIGE BEZUGNAHME AUFBEWAHREN.
ATTENZIONE:LEGGERE CON ATTENZIONE E CONSERVARE PER RIFERIMENTI FITURI.
WAARSHUWING:AANDACHTIG LEZEN EN ВНИМАВАЙТЕ ЗА ПО-КЪСНО ИЗПЪЛНЕНИЕ.
ATENCIÓN:LÉALO YGUÁRDELO ATENTAMENTE PARA FUTURA REFERENCIA. :

1. ВАЖНО ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/ДИСПОЗИЦИИ IMPORTANTES/Wichtige Warnhinweise/DISPOSIZIONI
IMPORTANTI/ADVERTENCIA IMPORTANTE/ BELANGRIJKEWAARSCHUWING/

Предупреждение: За всеки потребител се изисква персонално плаващо устройство (PFD)!
Avertissement: Pour chaque passager il doit être présent un gilet de sauvetage!
Warnung: Für jeden Passagier muss eine Sicherheitsweste vorhanden sein!
Attenzione: Per ogni passeggero ci deve essere presente un giubbotto di salvataggio!
Waarschuwing: Voor elke passagier moet een zekerheidsvest aanwezig zijn!
Advertencia: Se requiere un salvavidas para cada pasajero!

Внимание: Не се гмуркайте и не скачайте!
Avertissement: Ne pas plonger ou sauter!
Warnung: Nicht tauchen oderhineinspringen!
Внимание:Не се използват туфари или солари!
Предупреждение: Никой не е пролетен!
Advertencia: No bucear ni saltar!

Внимание: Пазете от огън!
Avertissement: Tenir éloigné du feu!
Warnung: Von Feuerquellen fernhalten!
Attenzione: Tenere lontano dal fuoco!
Забележка: Uit de buurt van vuur houden!
Advertencia: Mantener alejado del fuego!

Предупреждение:Не оставяйте продукта изложен директно на слънчева светлина, защото товаще съкрати
живота на продукта!
Avertissement: Ne pas laisser le produit exposé au soleil directement, car cela réduit la durée de vie en utilization du
produit!
Warnung: Lassen Sie das Produkt nicht in der Sonne liegen; dies wirkt sich negativ auf die Haltbarkeit aus!

Attenzione: Non lasciare il prodotto esposto alla luce solare diretta perché si riduce la durata del prodotto stesso!

Waarschuwing: Laat het product niet in direct zonlicht liggen anders wordt de levensduur van het product verkort!

Advertencia: No permita que el producto permanezca expuesto a la luz solar directa, ya que se reduciría su vida útil!
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Предупреждение: Пазете се от морски ветрове и течения. Не използвайте при силен вятър, открити води!
Avertissement: Faire внимание aux vents et courants de reflux. Ne pas utiliser pendants les vents
forts, et sur l'eau libre.
Warnung: Ablandigen Wind(vom land zum Wasser) und Strömungen beachten Nicht bei starkem Wind
in offenen Gewässern verwenden.
Attenzione: Allargo fare attenzione ai venti e alle correnti Non utilizzare in caso di forte vento e in mare
aperto.
Waarschuwing: Pas op voor aflandige winden en stromingen. Niet gebruiken bij sterke вятър, или в
открити води.
Advertencia: Extreme las precauciones frente a los vientos y corrientes de alta mar.

Внимание: Не използвайте около остри предмети!
Avertissement: Ne pas utiliser à proximité d'objets pointus!
Warnung: Nicht in der Nähe von scharfkantigen Gegenständen verwenden!
Внимание: Не използвайте заострени остриета!
Waarschuwing: Niet gebruiken bij scherpe voorwerpen!
Advertencia: No usar cerca de objetos afilados!

2. ИНСТАЛАЦИЯ И НАДУВАНЕ/INSTALLATION ET GONFLAGE/Installieren und aufpumpen/
INSTALLAZIONE E GONFIAGGIO/INSTALAÇÃO E ENCHIMENTO/INSTALLEREN EN OPBLAZEN/

10~15PSI
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3. ИЗПУСКАНЕ И СЪХРАНЕНИЕ/DEGONFLAGE ET STOCKAGE/ABLASSEN UND LAGER/LEEG LATEN
EN OPSLAG/ DESINFLADO Y ALMACENAMIENTO/SGONFIAGGIO ESTOCCAGGIO/

ИЛИ

1.
2.

3.
4.

5.

4.

3.

2.

1.

Почистете своя SUP след пътуване, за да предотвратите повреда от пясък, солена вода или излагане на слънце!
Chaque fois que vous avez utilisé le SUP, vous devez le nettoyer pour éviter des dommages Causés par le
sable, l'eau salée et lesoleil!
Reinigen Sie das Boot nach einem Ausflug gründlich, damit es nicht zu Schäden durch Sand,
Salzwasser oder übermäßige Sonnenbestrahlungkommt!
Ogni volta che avete usato il gommone dovete pulirlo, per evitare danni causati dalla sabbia, acqua
salata e il sole!
Limpie la embarcación después de cada travesía para evitar daños provocados por la exposición a la
arena, al agua salada o al sol!
Reinig uw boot na een reis om schade van zand, zout water of blootstelling aan de zon te voorkomen!

!
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4. ИНСТРУКЦИЯ ЗА КЛАПАН/ИНСТРУКЦИИ ЗА РОДНИНИ À LA VALVE/Anweisungen des Ventils/ISTRUZIONI
DELLA VALVOLA/INSTRUÇÕES DA VÁLVULA/INSTRUCTIE KLEP /

Напомпайте Дефлирайте

По-висока позиция Долна позиция

Ако вентилът е счупен или протекъл, следвайте следващите стъпки за подмяна на клапана.
Si la valve est cassée ou fuit, suicre les étapes suivantes pour remplacer la valve.
Falls dasVentil beschädigt ist oder leckt,müssenSie es anhand der nachfolgendenSchritte ersetzen.
In caso di rottura o perdita della valvola, attenersi alle guenti procedure per sostituirla.
Se a vÁlvula estiver partida ou com fugas, siga os passos indicados abaixo para substituir a valvula.
Als de klep gebroken is of lekt, voert u de volgende stappen uit om de klep te vervangen.

<3 psi

5.

Комплектът за ремонт включва лепило и PVC лист. Ремонтният комплект може да се използва само ако течът е 10
mm под.
Kit de Réparation comprend de la colle et une feuille de PVC. Le Kit de réparation peut être utilisé uniquement
si la fuite est 10 mm en dessous.
El Kit de Reparación incluye pegamento y película de PVC. El Kit de Reparación solo puede utilizarse si la fuga es
menor de 10mm.
Der Reparatursatz enthält Leim und PVC-Folie. Der Reparatursatz darf nur verwendet werden, wenn das Leck
weniger als 10 mm Il kit di riparazione comprende colla e foglio in PVC.
Il kit di riparazione può essere usato solo se la perdita è inferiore ai 10mm.
De reparatiekit bevat lijm en een PVC-plaat. De reparatiekit kan alleen gebruikt worden als het lek kleiner is
dan 10 mm.

10mm

6.

Вносител: www.sportensklad.bg, Соларшоп ЕООД, гр.Пазарджик, Д.Дебелянов 27, info@sportensklad.

bgПроизводител: Jilong Китай

http://www.sportensklad.bg,
mailto:info@sportensklad.bg
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НЕ НАПОМПВАЙТЕ КАМЕРИТЕ ДОКРАЙ! НЕ ГО ОСТАВЯЙТЕ 
НА СЛЪНЦЕ, АКО НЕ СЕ ПОЛЗВА ВЪВ ВОДАТА,  ТАКА СЕ ПРЕГРЯВА, 
ПРЕНАДУВА И МОЖЕ ДА СЕ СПУКА ИЛИ 
ДЕФОРМИРА. ПОСТАВЯТЕ ГО НА ПОВЪРХНОСТ, КОЯТО НЯМА ДА ГО НАРАНИ!!!

Вносител: www.sportensklad.bg, Соларшоп ЕООД, гр.Пазарджик, Д.Дебелянов 27, 
info@sportensklad.bg
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